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I I
DIPUTACION FORAL DE ALAVA

ARABAKO FORU ALDUNDIA

DISPOSICIONES Y RESOLUCIONES ADMINISTRATIVAS XEDAPENAK ETA ADMINISTRAZIO EBAZPENAK

- Decretos Normativos de Urgencia Fiscal - Zerga Premiatasuneko Araugintza Dekretuak

5.859

DECRETO NORMATIVO de Urgencia Fiscal 4/1998, del Consejo
de Diputados de 8 de setiembre, que modifica la Norma
Foral del Impuesto sobre Sociedades a fin de incorporar
al ordenamiento tributario alavés las variaciones introdu-
cidas en el Impuesto sobre regulación de la tributación
de no residentes, por la Ley 66/1997, de 30 de diciembre,
de Medidas Fiscales, Administrativas y del Orden Social.

5.859

4/1998 DEKRETU ARAUGILEA, Premia Fiskalari buruzkoa, irai-
laren 8an Diputatuen Kontseiluak emana, zeinen bidez
Elkarteen gaineko Zergen Foru Araua aldatzen den, Ara-
bako zerga-antolamenduan, abenduaren 30eko Zerga,
Administrazio eta Gizarte Mailaren Neurriei buruzko
66/1997 Legeak ez-egoiliarren tributu-ordainketa arautzea-
ren gaineko zergan egindako aldaketak bertarazteko
xedez.

Mediante Norma Foral 13/1998, de 18 de mayo, fue modi-
ficada la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impuesto sobre
Sociedades.

Maiatzaren 18ko 13/1998 Foru Arauaren bidez, Sozietateen
gaineko Zergari buruzko uztailaren 5eko 24/1996 Foru Araua
aldatu zen.

El objeto de esta modificación respondía a la necesidad de
dar nueva redacción a determinados artículos de la Norma Foral
24/1996, en ejecución de lo dispuesto en la Ley 38/1997, de 4 de
agosto, de modificación del Concierto Económico.

Aldaketa hori, Ekonomi Ituna aldatzeko abuztuaren 4eko
38/1997 Legean xedatutakoa betez, 24/1996 Foru Aginduko zen-
bait artikulu berri idazteko burutu zen.

Entre otras cuestiones, la Ley 38/1997, atribuyó al Territorio
Histórico de Alava, nuevas competencias relacionadas con la
regulación y exacción del Impuesto sobre Sociedades de enti-
dades no residentes.

38/1997 Legeak, besteak beste, entitate ez-egoiliarren Sozie-
tateen gaineko Zergen erregulazioa eta ordainarazpenari dagoz-
kion aginpide berriak eman zizkion Araba Lurralde Historikoari.

Por su parte, la Ley 66/1997, de 30 de diciembre, de Medidas
Fiscales, Administrativas y del Orden Social, introdujo ciertas
modificaciones en la regulación de la tributación de no residen-
tes en el Impuesto sobre Sociedades.

Ildo horretatik, abenduaren 30eko 66/1997 Legeak, Zerga,
Administrazio eta Gizarte arloko Neurriei buruzkoa, zenbait alda-
keta ezarri zituen ez-egoiliarren Sozietateen gaineko Zergaren
tribu-ordainketaren erregulazioan.

Considerando que, no obstante ser un Impuesto de compe-
tencia normativa autónoma, las modificaciones establecidas
por la citada Ley en la regulación de la tributación de no resi-
dentes, deben ser incorporadas al ordenamiento tributario ala-
vés, de conformidad con lo previsto especificamente en el
vigente Concierto Económico, aprobado por Ley 38/97, de 4 de
agosto.

Ikusirik Autonomiako arau-eskuduntzako Zerga dela, ez-e-
goiliarren tributu-ordainketaren erregulazioan aipatutako
Legeak ezarri dituen aldaketak Arabako Zerga Antolamenduan
txertatu behar dira, indarreko Kontzertu Ekonomikoak, abuztua-
ren 4ko 38/97 Lege bidez onetsia, bereziki xedatutakoaren ara-
bera.

Al mismo tiempo se procede a dejar sin efecto una Dispo-
sición Final de la Norma Foral 17/1998, de 15 de junio, que sus-
pendía la obligación de hacer constar en determinados docu-
mentos la referencia catastral respecto a los inmuebles rústicos.

Era berean, ekainaren 15eko 17/1998 Foru Arauaren Azken
Xedapena baliogabe uzteari ekiten zaio. Xedapen horrek bertan
behera uzten zuen landatar higiezinen katastroko erreferentzia
agiri jakin batzuetan jasotearen beharra .

Visto el informe emitido al respecto por el Servicio de Nor-
mativa Tributaria, de fecha 29 de julio de 1998.

Ikusirik Zerga Araudiaren Zerbitzuak horri buruz luzatutako
txostena, 1998ko uztailaren 29koa.

A propuesta del Diputado Titular del Departamento de
Hacienda, Finanzas y Presupuestos, previa deliberación del Con-
sejo de Diputados en Sesión celebrada el día de hoy, en uso de
las atribuciones que concede a la Diputación Foral el artículo 13
de la Norma Foral General Tributaria de Alava, de 31 de mayo
de 1981, y la Norma Foral 52/1992, de 18 de diciembre, -de Orga-
nización, Funcionamiento y Régimen Jurídico de la Diputación
Foral de Alava-, por razones de urgencia,

Ogasun, Finantza eta Aurrekontuen Saileko diputatu titu-
larraren proposamenez, gaur bertan Diputatuen Kontseiluak
gaur bertan egindako bilkuran hala erabaki ondoren, honakoa
xedatzen dut, presazko arrazoiengatik, Foru Aldundiari Arabako
Zerga Foru Arau Orokorrak, 1981ko maiatzaren 31koa, 13. arti-
kuluan eta abenduaren 18ko 52/1992 foru Arauak, Arabako Foru
Aldundiko Antolamendu, Jardunbide eta Erregimen Juridikoari
buruzkoa, emandako ahalmenez baliaturik.

DISPONGO:

Artículo Unico.

XEDAPENA:

Artikulu bakarra.
Con efectos para los períodos impositivos iniciados a partir

del 1 de enero de 1998, se modifica la letra f) del apartado 1 del
artículo 142 de la Norma Foral 24/1996, de 5 de julio, del Impues-
to sobre Sociedades, que quedará redactada como sigue:

1998ko urtarrilaren 1etik aurrerako balioarekin, uztailaren
5eko Sozietateen gaineko Zergari buruzko 24/1996 Foru Araua-
ren 142. artikuluko 1. apartatuko f) hizkia aldatzen da. Honela
geratuko da jasota:

”f) Los beneficios distribuidos por las sociedades filiales
residentes en España a sus sociedades matrices residentes en
otros Estados miembros de la Unión Europea, cuando con-
curran los siguientes requisitos:

”f) Espainian egoitza duten eskumendeko sozietate Europar
Batasuneko beste estatu batzuetan egoitza duten sozietate
nagusiei banatutako etekinak, honako eskakizunak biltzen dire-
nean:

a´) Que ambas sociedades estén sujetas y no exentas a
alguno de los tributos que gravan los beneficios de las entidades
jurídicas en los Estados miembros de la Unión Europea, men-
cionados en el artículo 2.c) de la Directiva 90/435/CEE, del Con-
sejo, de 23 de julio de 1990, relativa al régimen aplicable a las
sociedades matrices y filiales de Estados miembros diferentes.

a´) Sozietate biak Europar Batasuneko Estatu partaideetako
erakunde juridikoen etekinak zergapetzen duten tributuei lotu-
rik, eta ez aske, egotea. Estatu horiek aipatzen ditu 90/435/EEE
Zuzendaritzak, Kontseilukoa, 1990 eko uztailaren 23koa, Estatu
partaide desberdinetako sozietate nagusi eta eskumendekoei
erregimen ezargarriari buruzkoa, 2.c) artikuluan.
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b´) Que la distribución del beneficio no sea consecuencia
de la liquidación de la sociedad filial.

b´) Banatutako etekina eskumendeko sozietatearen deseuz-
tapenaren ondorio ez izatea.

c´) Que ambas sociedades revistan alguna de las formas
previstas en el Anexo de la Directiva 90/435/CEE del Consejo, de
23 de julio de 1990, relativa al régimen aplicable a las sociedades
matrices y filiales de Estados miembros diferentes.

c´) Sozietate biak uztailaren 23ko 90/435/EEE Kontseiluko
Zuzendaritzak, Estatu partaide desberdinetako sozietate nagusi
eta eskumendekoei ezarri ahal zaizkien erregimenari buruzkoa,
Eranskinean jasotako moduren bat betetzea.

Tendrá la consideración de sociedad matriz aquella entidad
que posea en el capital de otra sociedad una participación direc-
ta de, al menos, el 25%. Esta última entidad tendrá la conside-
ración de sociedad filial. La mencionada participación deberá
haberse mantenido de forma ininterrumpida durante el año
anterior al día en que sea exigible el beneficio que se distribuya
o, en su defecto, que se mantenga durante el tiempo que sea
necesario para completar un año. En este último caso, la cuota
tributaria ingresada será devuelta una vez cumplido dicho plazo.

Sozietate nagusitzat hartuko da beste sozietate bateko kapi-
talean gutxienez, %25ko partaidetza zuzena badu. Azken erakun-
de horrek eskumendeko sozietatetzat hartuko da. Aipatutako
partaidetza etengabe mantendu behar izan da banatutako ete-
kina eskatu ahal den aurreko urtean zehar edo, hori izan ezean,
urtebete bete arte behar den denbora guztian mantentzea.
Azken kasu horretan, ingresaturiko zerga-kuota itzuli egingo da
aipatutako epea bete ondoren.

La residencia se determinará con arreglo a la legislación del
Estado miembro que corresponda, sin perjuicio de lo estable-
cido en los Convenios para evitar la doble imposición.

Estatu partaide bakoitzaren legeriaren arabera zehaztuko de
egoitza, Konbenioek ezarpen bikoitza saihestesteko jasotakoari
eragingo ez diolarik.

No obstante lo previsto anteriormente, lo establecido en
esta letra será de aplicación a las sociedades filiales que revistan
una forma jurídica diferente de las previstas en el Anexo de la
Directiva, y a los dividendos distribuidos a una sociedad matriz
que posea en el capital de una sociedad filial residente en Espa-
ña una participación directa de, al menos, el 10%, siempre que
se cumplan las restantes condiciones establecidas en esta letra,
cuando así se declare de conformidad con lo previsto en el artí-
culo 46.1.f) de la Ley 43/1995, de 27 de diciembre, del Impuesto
sobre Sociedades.

Aurrekoa gorabehera, hizki honetan xedatutakoa sozietate
eskumendekoei ezarri ahal izango zaie Zuzendaritzako Eranski-
nean jasotako era juridiko ezberdina dutenean. Era berean,
sozietate nagusiari banaturiko dibidenduei ere ezarri ahal izango
zaie sozietateak gutxienez %10eko partaidetza zuzena duenean
Espainian dagoen eskumendeko sozietatearen kapitalean, beti
ere, hizki honetan xedatutako gainontzeko baldintzak betetzen
badira eta abenduaren 27ko 43/1995 Legak, Sozietateen gaineko
Zergari buruzkoa, 46.1 artikuluan jasotakoarekin bat datorre-
nean.

Lo establecido en esta letra no será de aplicación cuando
la mayoría de los derechos de voto de la sociedad matriz se
ostente, directa o indirectamente, por personas físicas o jurídi-
cas que no residan en Estados miembros de la Unión Europea,
excepto cuando aquélla realice efectivamente una actividad
empresarial directamente relacionada con la actividad empre-
sarial desarrollada por la sociedad filial o tenga por objeto la
dirección y gestión de la sociedad filial mediante la adecuada
organización de medios materiales y personales o pruebe que
se ha constituido por motivos económicos válidos y no para dis-
frutar indebidamente del régimen previsto en la presente letra.

Hizki horretan xedatutakoa ez da ezarriko sozietate nagusian
botoa emateko eskubide gehienak Europar Batasuneko Estatu
partaideetan bizi ez diren pertsona fisiko zein juridikoak badituz-
te. Horretaz kanpo geratuko da sozietate nagusiak sozietate
eskumendekoak burutzen duen enpresa-jarduerarekin zuzenean
loturiko enpresa-jarduera burutzen badu, edota baliabide mate-
rial zein pertsonalen antolamendu egoki bidez eskumendeko
sozietateak zuzendu eta kudeatzea badu helburu, edo baliodun
arrazoi ekonomikoengatik eta ez hizki honetan jasotako erregi-
menaz behar ez bezala onura ateratzea.

Tampoco será de aplicación lo establecido en la presente
letra cuando la sociedad matriz tenga su residencia fiscal en un
país o territorio calificado reglamentariamente como paraíso
fiscal.”

Halaber, hizki honetan ezarritakoa ez da ezarriko sozietate
nagusiak bere zerga-egoitza arauz zerga-paradisutzat hartzen
den herri edo lurraldean badu.”

DISPOSICION DEROGATORIA

Con efectos desde el 1 de enero de 1998, quedará derogada
la Disposición Final Primera de la Norma Foral 17/1998, de 15
de junio, por la que se adoptan ciertas medidas en relación con
determinados tributos respecto a los cuales el Territorio Histó-
rico dispone de competencias para su regulación.

XEDAPEN INDARGABETZAILEA

1998 urtarrilaren 1etik aurrerako balioaz, indargabetua
geratuko da ekainaren 15eko 17/1998 Foru Arauaren Lehenda-
biziko Azken Xedapena, zeinen bidez zenbait tributuren ingu-
ruan neurri batzuk hartzen diren eta Lurralde Historikoak horiek
erregulatzeko eskumena duen.

Asimismo, en el momento de producción de efectos del pre-
sente Decreto Normativo de Urgencia Fiscal quedarán deroga-
das cuantas disposiciones de igual o inferior rango se opongan
a lo establecido en el mismo.

Era berean, Zerga Premiatasuneko Araugintza Dekretu
honek ondorioak ematen dituenean baligabe geratuko dira ber-
tan adierazitakoaren aurkako eta maila berdineko edo txikiagoko
xedapen guztiak.

DISPOSICIONES FINALES

Primera.- Se autoriza a la Diputación Foral de Alava para dic-
tar cuantas disposiciones sean necesarias para el desarrollo y
aplicación del presente Decreto Normativo de Urgencia Fiscal.

AZKEN XEDAPENAK

Lehenengoa.- Arabako Foru Aldundiari baimena ematen
zaio Zerga Premiatasuneko Araugintza Dekretu hau garatu eta
ezartzeko beharrezko xedapen guztiak emateko.

Segunda.- El presente Decreto Normativo de Urgencia Fis-
cal entrará en vigor el mismo día de su publicación en el Boletín
Oficial del Territorio Histórico de Alava.

Bigarrena.- Zerga Premiatasuneko Araugintza Dekretu hau
indarrean jarriko da Araba Lurralde Historikoaren ALDIZKARI
OFIZIALean argitaratzen den egunean.

Tercera.- Este Decreto Normativo de Urgencia Fiscal se
someterá a las Juntas Generales de Alava, para su convalida-
ción o revocación, de conformidad con lo establecido en la nor-
mativa vigente.

Hirugarrena.- Zerga Premiatasuneko Araugintza Dekretu
hau Arabako Biltzar Nagusien mende jarriko da, baliokidetu edo
balio gabe uzteko, indarreko araudiak ezarritakoaren arabera.

Vitoria-Gasteiz, 8 de setiembre de 1998.— El Diputado
General, FELIX ORMAZABAL ASCASIBAR.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN CARLOS PERAL SANTOS.

Vitoria-Gasteiz, 1998ko irailaren 8a.— El Diputado General,
FELIX ORMAZABAL ASCASIBAR.— Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontu Saileko foru diputatu titularra, JUAN CARLOS PERAL
SANTOS.


